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Komm, Heil - ger Geist,__ komm, Heil - ger Geist,
Come, Ho - ly  Spir-it! Come, Wind of God!
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durch - we - he Du mein Herz und rei - ni -
Come, blow up - on my heart, and make it
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ge es neu. Komm, Heil - ger Geist, er - -
pure and clean. Come, Ho - ly Spir-it, and__
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ful - le Du mein Herz, Geist__ *der Freu-de,
fill my heart a - new. Spir-it * of joy,
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ich brau-che Dich so sehr, o komm!

oh, come, I need You so. Oh, come!

* zum Einsetzen: Geist des Friedens / der Liebe / der Demut ...
*insert appropriate phrase, for example: Spirit of peace / of love / of humility ...
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